
Utgitt 23 juni.Nr. 24. 1928

14 juni

14 juni

Norsk Lovtidende
Utgitt efter offentlig foranstaltning ifølge lov av 1 april 1876.

Skrivelse fra Socialdepartementet, hvori meddeles at de
partementet ifølge bemyndigelse, gitt ved kongelig resolusjon
av 25 april 1924, i henhold til lov nr. 5 av 25 juli 1913
har stadfestet Mysen herredsstyres beslutning i møte den 31
mai 1928 om forandringer i den gjeldende vedtekt
angående lukningstid for utsalgssteder i Mysen,
Østfold fylke.

Efter de stadfestede forandringer, der trer i kraft fra og
med mandag 2 juli 1928, vil vedtekten, med endret para
grafrekke og ny angivelse av klokkeslett, i sin helhet lyde
således:

§ 1. Alle utsalgssteder for varer innen Mysen holdes
lukket fra kl. 19 til kl. B Va.

Frihandleres utsalg (jfr. lov av 16 juli 1907 § 18) og
utsalgssteder, hvor der selges artikler for tobakksrøkning enten
alene eller sammen med frihandelsvarer, kan holdes åpent en
time lenger enn foran bestemt.

§ 2. Julaften, nyttårsaften, påskeaften og pinseaften
lukkes alle utsalgssteder kl. 17.

§ 3. På søn- og helligdager skal alle utsalgssteder holdes
lukket; dog kan melkeutsalg, frukt- og sigarforretninger
holdes åpne fra kl. 17—20 og melkeutsalg dessuten fra kl.
B—loVa8—10Va 2. juledag, 2. påskedag og 2. pinsedag.

§ 4. I lukningstiden må ikke kunder inniates. Dog er
det tillått å ekspedere dem, hvis de er kommet inn før luk
ningstiden.

§ 5. Overtredelse av lukningsvedtektens bestemmelser
straffes efter loven; jfr. straffelovens § 339, 2.

Skrivelse fra Arbeidsdepartementet.
I medhold av lov om motorvogner av 20 februar 1926,

§ 21, 7. ledd bestemmes følgende som gjeldende inntil videre:
I. På veistrekningen Kongsberg—Vittingfoss—Lar

vik innen Buskerud og Vestfold fylker må erhvervs
messig personbefordring og på strekningen
Skollenborg — Kvelle tillike erhvervsmessig
godsbefordring med motorvogn uten rute
ikke foretas av andre enn dem som får bevilling dertil
av vedkommende fylkesveistyre.
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14 juni,

15 juni,

1928

Til bevillingen kan fylkesveistyret knytte nærmere be
tingelser om takster, største passasjerantall, godkjennelse
av vogner m. m.

Undtatt fra foranstående bestemmelser er befordring
av offentlige tjenestemenn, læger, dyrlæger, jordmødre,
transport av syke som trenger hurtig hjelp, og befordring
som for enkelt gang efter forhåndsbestilling og uten
forutgående bekjentgjørelse utføres fra sted beliggende
utenfor ruteområdet og minst 10 km. fra rutens ende
punkter, samt personbefordring som utføres med bevilling
av politiet, idet dog takstene for sådan kjøring utenfor
Kongsberg og Larvik byer fastsettes av vedkommende
fylkesveistyre. Enn videre er undtatt transport av melk
og skogprodukter.

II. Disse bestemmelser trer i kraft straks.

Skrivelse fra Socialdepartementet, hvori meddeles at
departementet ifølge bemyndigelse, gitt ved kongelig resolu
sjon av 25 april 1924, i henhold til lov nr. 5 av 25 juli 1913
har stadfestet Glemmen herredsstyres beslutning av 31 mai
1928 om fo randringer i §§ 1 og 4 i den nugjeldende
lukningsvedtekt for utsalgssteder i Glemmen herred,
Østfold fylke.

Efter de stadfestede forandringer, som trer i kraft fra
og med 15 juli 1928, blir vedtektens §§ 1 og 4 sålydende;

§ 1. Utsalgssteder hvor salg av varer foregår, herunder
også utsalgssteder i portrum og andre steder i fri luft skai
med de nedenfor angitte undtagelser holdes lukket fra kl. 6
aften til kl. 87a morgen de 4 første hverdager i uken. Fredag
og lørdag lukkes kl. 7 aften. Fredag åpnes kl. 8 x/2 og lørdag
kl. 8 morgen.

Påskeaften. pinseaften, julaften og nyttårsaften lukkes
kl. 4 eftermiddag, Iste mai og St. Hansaften kl. 2 eftermiddag.

Fra og med 15 desember til jul kan på hverdager holdes
apent til kl. 9 aften.

§ 4. Utsalgssteder for frihandelsvarer skal holdes lukket
ira kl. 11 aften til kl. 6 morgen på ukens 5 første hverdager
og på lørdager og dager før helligdager fra kl. 9 aften til
kl. 5 eftermiddag på søn- og helligdager. Søn- og helligdager
lukkes kl. 11 aften. Dog kan på søn- og helligdager med
nedennevnte undtagelser handel med melk og fløte finne sted
ira kl. 7 til kl. 10 formiddag, likesom baker- og konditor
utsalg kan holdes åpent fra kl. 1 eftm.

Julaften, påskeaften, pinseaften og nyttårsaften lukkes
M. 6 eftermiddag, Iste juledag, Iste påskedag, Iste pinsedag
samt langfredag holdes helt lukket.
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19 juni

19 juni

20 juni

Skrivelse fra Arbeidsdepartementet.
I medhold av lov av 20 februar 1926 om motorvogner

§ 21, 7de ledd bestemmes herved følgende som gjeldende
inntil videre:

15 juni

På de offentlige veier innen Bærum herred må er
hvervsmessig personbefordring med motorvogn,
som ikke inngår under rutekjøring eller kjøring fra offentlig
holdeplass (drosjekjøring), ikke foretas av andre enn dem som
får politimesterens tilladelse dertil.

De nærmere bestemmelser og regler blandt annet angående
takster, største passasjerantall, avgift for særskilt registrering,
kontroll m. v. fastsettes av formannskapet efter forslag av
politimesteren. Takstene skal derhos forelegges fylkesveistyret
til endelig godkjennelse.

Godkjenuelse av vognene skjer ved de bilsakkyndige i
Aker og Follo.

Undtatt fra disse bestemmelser er befordring fra sted,
beliggende utenfor herredets grenser, til eller gjennem herredet.

Enn videre er undtatt befordring av offentlige tjenneste
menn, læger, dyrlæger, jordmødre samt syke som trenger
hurtig hjelp.

Disse bestemmelser trer i kraft straks.

Skrivelse fra Socialdepartementet, hvori meddeles at de
partementet i medhold av kongelig resolusjon av 25 april
1924 og § 5 i lov nr. 5 av 2 april 1917 har stadfestet Oslo
bystyres beslutning i møte den 31 mai 1928 om forandring
i § 5 i vedtekten for herberger og beverternæ
ringen i Oslo.

Nevnte paragraf får efter förändringen følgende lydelse:
«Politiets funksjonærer kan når som helst inspisere her

berger og bevertningssteder og de rum som står i forbindelse
med dem, undtagen utleide soverum i hoteller og pensjonater.»

Förändringen trer i kraft straks.

Skrivelse fra Handelsdepartementet, hvorved oversendes
nye vedtekter for bruken av ild og lys i Sarps
borg havn, vedtatt av Sarpsborg bystyre den 24 mai 1928
og stadfestet ved departementets skrivelse av 19 juni 1928.

Vedtektene er overensstemmende med vedtektene for
Brevik havn, inntatt i Lovtidende Iste avdeling nr. 13 for
1928 s. 97, når undtas § 1, punkt d, der lyder således:

«Rørene skal til enhver tid holdes ordentlig feiet, og
aske og sot bringes i land til de dertil bestemte steder efter
å være vel gjennemtrukket med vann.»

Skrivelse fra Justisdepartementet, hvori meddeles at de
partementet ifølge bemyndigelse, gitt ved kongelig resolusjon
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20 juni.

av 16 januar 1925, i henhold til lov nr. 1 av 6 juni 1891
om politivedtekter for rikets herreder har stadfestet en av
Asnes herredsstyre den 2 juni 1928 vedtatt beslutning om
forandring av § 10 i de gjeldende politivedtekter
for Asnes herred, Hedmark fylke.

§ 10 skal fremtidig ha følgende ordlyd:
«Offentlige sammenkomster til avholdelse av dans eller

annen lystighet der drives som næring må ikke finne sted
uten politiets tillåtelse. Vedkommende skal betale en avgift
av kr. 2,00—20,00 for hver dag eller aften tillåtelsen gjelder
efter politiets nærmere bestemmelse.

Sammenkomster av sluttede foreninger kan forbys når
sammenkomstene forstyrrer den offentlige orden.»

20 juni

Skrivelse fra Justisdepartementet, hvori meddeles, at
departementet ifølge bemyndigelse, gitt ved kongelig resolusjon
av 16 januar 1925, i henhold til lov nr. 1 av 6 juni 1891
om politivedtekter for rikets herreder, lov av 22 mai 1875
om adgang til å gi dramatiske og andre offentlige forestillinger
m. v. og lov av 19 april 1899 til beskyttelse av barn mot
bruk av tobakk, har stadfestet en av herredsstyret for Nes
herred, Vest-Agder fylke, den 21 desember 1927 og 21 april
1928 vedtatt beslutning om politivedtekter for herredet.

Vedtektene er sålydende:
§ 1. På offentlig vei, heri innbefattet enhver plass, vei,

gate eller lignende som er bestemt for almindelig ferdsel eller
er almindelig beferdet, og i dens umiddelbare nærhet, må
ikke foretas nogen handling hvorved ferdselen hemmes, den
offentlige orden forstyrres eller veifarende forulempes.

Således må på offentlig vei eller ved forsamlingslokaler
eller i den umiddelbare nærhet herav opløp, sammenstimlinger,
dans, kortspill, nytelse av berusende drikke, skytning, avbren
ning av fyrverkeri, krutt eller andre eksplosive stoffer, kast
ning av sten, sneball eller annet, hujen, skriken eller annen
larmende adferd, eller nogen som helst fornærmelig eller uan
stendig optreden mot veifarende folk ikke finne sted.

§ 2. Det er forbudt å flytte, bortta, skjære eller risse
i, skrive eller tegne på, løsrive eller på annen måte beska
dige eller tilsmusse de til offentlig vei hørende eller til al
mindelig nytte bestemte gjenstander såsom: Trær, stakitter,
gjerder, stabbestener, veistolper, gatelykter, grinder, sneploger,
postkasser o. lign. Det samme gjelder offentlige lokaler.

Lovlig opsatte plakater må ikke nedrives, tilsøles eller
gjøres uleselige.

§ 3. Når der på offentlige vei skal foretas arbeider
som kan være til hinder for ferdselen eller som kan gjøre
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den usikker, skal politiet (lensmannen) i betimelig tid vars
les derom.

20 juni

Ved mineringsarbeide, så vel som ved omgang med skyte
våben på eller i nærheten av offentlig vei må tilbørlig försik
tighet iakttas, så ingen fare derved forårsakes. Ved skytning
på skytebane må der på standplassen være heist flagg, og
finnes der gangstier over skytebaner, skal der utsettes vakt
under skytningen.

Før skytningen begynner, skal der varsles ved signalhorn.
§ 4. Under kjelkeakning, ski- og skøiteløpning på offent

lig vei må tilbørlig försiktighet iakttas. Politiet (lensmannen)
kan for kortere eller lengere tid eller for bestemte dager i
uken forby sådan bruk av veiene på steder hvor det finner
at bruken er farlig eller til hinder eller vesentlig ulempe for
ferdselen.

Politiet (lensmannen) kan også overhodet forby åkning
med kjelke og sparkstøtting på offentlig vei på steder hvor
det finner det påkrevet av hensyn til ferdselens sikkerhet.

Det er forbudt å la hester eller kreaturer gå løse eller
drive dem løse på offentlig vei uten forsvarlig tilsyn.

§ 5. Ingen kan på offentlig sted ta holdeplass med
automobil for skyss innen Nes herred uten bevilling av po
litiet.

For å erholde sådan bevilling må enhver bilkjører under
kaste sig de av herredsstyret til enhver tid fastsatte regler

§ 6. Hvis en hund viser sig sint eller har tilbøielighet
til å forulempe menesker eller dyr ved å fare mot dem eller
gjø mot dem, kan politiet (lensmannen) pålegge hundens eier
eller besidder å holde den bundet eller forsynt med forsvar
lig munnkurv. Ingen må på offentlig vei hisse hund på nogen
eller undlate å holde sin hund tilbake når den anfaller
nogen.

§ 7. Offentlige sammenkomster til avholdelse av dans
o. lign. må ikke finne sted uten efter anmeldelse til politiet
(lensmannen).

Deltagere i sådanne sammenkomster plikter å opføre sig
i enhver henseende sømmelig og ordentlig, og må ikke på
nogen måte forulempe de øvrige deltagere eller bevirke uro
og uorden i eller ved tilholdsstedet. Politiet (lensmannen) kan
i tilfelle uorden påby sammenkomstens ophør straks.

§ 8. Uten politiets (lensmannens) tillåtelse er det for
budt å gi offentlige konserter eller dramatiske forestillinger
og forevisninger av noget slag.

Sådanne sammenkomster skal ophøre senest kl. 12 aften.
Den av politiet (lensmannen) gitte tillåtelse knyttes alltid til
en bestemt person, der optrer som ansvarlig. Tillåtelsen kan
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20 juni

den almindelige straffelov § 339, 2.
22 juni
Nr. 1.

VI HAAKON, Norges Konge, gjør vitterlig:

I.

\

1928

når som helst tilbakekalles. For hver dags- eller aftenfore
stilling, forevisning eller lign. som gis, svares i avgift til
herredskassen fra kr. 15,00 til kr. 40,00 efter politiets (lens
mannens) bestemmelse. Sådan avgift erlegges forskuddsvis.

Til sådan tillåtelse som omhandles i denne paragraf,,
kan politiet knytte de betingelser som for hver anledning
finnes påkrevet av hensyn til oprettholdelse av orden.

Konserter, forevisninger, markeder o. lign. tilstelninger
til religiøse eller veldædige formål skal være avgiftsfri.

I tvilsomme tilfelle avgjør lensmannen med bindende
virkning hvad som skal regnes avgifstfritt.

§ 9. Barn under 14 år som, uten å være i følge med
voksne, foresatte eller pårørende, ferdes på offentlig vei efter
kl. 8 aften i tiden 1 oktober til 1 april og efter kl. 10
aften i den øvrige del av året, kan av politiet (lensmannen)
bringes til sine hjem.

Barn som bevislig går ærend for foreldre, foresatte eller
andre, er undtatt herfrå.

§ 10. I overensstemmelse med lov av 19 april 1899,.
skal det være forbudt å seige tobakk av noget slag til barn
under 15 år, seiv om barnet sier at det kjøper for voksne.

Man kan dog la barn få kjøpt tobakk, når det har med
sig datert og underskrevet kjøpeseddel fra voksen person
som handelsmannen kjenner. Seddelen skal lyde på en be
stemt mengde av den tobakk barnet skal kjøpe.

Likeså skal det være forbudt:

a) Ä kjøpe tobakk av hvilket som helst slag til barn under
15 år.

b) Ä la slike barn få tobakk som gave, lån, som bytte,,
eller vederlag for arbeide eller personlig tjeneste.
§ 11. Overtredelse av disse vedtekter straffes efter

Lov om forandringer i lov av 18 september
1909 om erhvervelse av skog.

at Oss er blitt forelagt Stortingets beslutning, av 7 juni
1928 sålvdende:

I lov av 18 september 1909 om erhvervelse av skog
skal følgende paragrafer lyde:

§ 22. Forskriftene i §§ 19 og 21 gjelder tilsvarende ved
overdragelse gjennem tvangsauksjon, herunder auksjon efter
konkurslovens § 127, således at frist fastsettes når antageisen
av et auksjonsbud er stadfestet. Namsretten skal sende med-
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22 juni
Nr. 1.

II.
Denne lov trer i kraft straks.

Gitt på Oslo slott den 22 juni 1928.
HAAKON.

(L- S.),
Joh. Ludw. Mowinckel. N. F. Leganger.

22 juni
Nr. 2.

Vi HAAKON, Norges Konge, gjør vitterlig:

J.

1928

delelse til vedkommende departement når den. stadfester et
bud fra en kjøper som trenger konsesjon til erhvervelsen.

Tilfaller eiendomsrett til skog ved arv nogen som er
uberettiget til å erhverve den, kommer forskriftene i §§ 19
og 21 likeledes til anvendelse, dog således at det gjennem
overenskomst med fremmede makter kan vedtas lengere frist
enn i § 19 bestemt til å bringe arve-erhvervelser i lovlig
orden.

Tilhører sådan eiendomsrett med full rettsvirkning en
kvinne, forblir den hennes særeie om hun gifter sig med nogen
som er utelukket fra å erhverve eiendommen.

§ 24. Den som har panterett i eiendom som han efter denne
lov enten overhodet ikke eller alene med kongelig tillåtelse
kan erhverve med full rettsvirkning, kan dog ta eiendommen
til brukelig pant for inntil 3 år; oversittes denne frist, skal
øvrigheten på panthaverens vegne og med bindende virkning
for ham og den til hvem han måtte overdra sin rett, la eien
dommen bortselge ved tvangsauksjon.

Frist som er fastsatt i henhold til § 19, jfr. § 22 første
ledd, kan departementet under særlige omstendigheter forlenge
med et passende tidsrum inntil 3 år, når en eiendom er kjøpt
av panthaver på tvangsauksjon for å redde en erhververen
tilhørende fordring, hvorfor has pant i eiendommen. Har pant
haveren først tatt pantet til brukelighet, må fristen ikke settes
så lang at hans samlede besiddelsestid blir mer enn 5 år.

Ti har Vi antatt og bekreftet, likesom Vi herved antar
og bekrefter samme som lov, under Vår hand og rikets segl.

Lov om forandringer i lov av 14 desember
1917 om erhvervelse av vannfall, bergverk og
annen fast eiendom.

at Oss er blitt forelagt Stortingets beslutning, av 7 juni
1928 sålydende:

I lov av 14 desember 1917 om erhvervelse av vannfall,
bergverk og annen fast eiendom skal følgende paragrafer lyde :
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22 juni
Nr. 2.

II.
Denne lov trer i kraft straks.

Gitt på Oslo slott den 22 juni 1928.
HAAKON.

(L. S.)

N. F. Leganger.

22 juni
Nr. 3.

1928

§ 33. Forskriftene i §§3l og 32 gjelder tilsvarende ved
overdragelse gjennem tvangsauksjon, herunder auksjon efter
konkurslovens § 127, således at frist fastsettes når antageisen
av et auksjonsbud er stadfestet. Namsretten skal sende med
delelse til vedkommende departement når den stadfester et
bud fra en kjøper som trenger konsesjon til erhvervelsen.

Når eiendomsrett eller bruksrett til vannfall, bergverk
eller annen fast eiendom ved arv tilfaller nogen, som ikke
kan erhverve den med full rettsvirkning uten konsesjon eller
tillåtelse, kommer forskriftene i §§ 31 og 32 likeledes til
anvendelse. Gjennem overenskomst med fremmede makter
kan der dog vedtas lengere frist enn i § 31 bestemt til å
bringe erhvervelsen i lovlig orden.

Tilhører sådan eiendomsrett eller bruksrett med full retts
virkning en kvinne, forblir den hennes særeie, om hun gifter
sig med nogen, som ikke kan erhverve den uten konsesjon
eller tillåtelse og ikke har fått sådan.

§ 35. Den som har panterett i en eiendom eller bruks
rett, som han efter denne lov ikke uten konsesjon eller til
låtelse kan erhverve med full rettsvirkning, kan dog ta eien
dommen til brukelig pant for inntil 5 år. Oversittes denne
frist, skal øvrigheten på panthaverens vegne og med bindende
virkning for ham og den, til hvem han måtte overdra sin rett,
la eiendommen seige ved tvangsauksjon.

Frist som er fastsatt efter § 31, jfr. § 33 første ledd, kan
departementet under særlige omstendigheter forlenge med et
passende tidsrum inntil 3 år, når eiendommen eller rettigheten
er kjøpt av panthaver på tvangsauksjon for å redde en for
dring som tilhører erhververen og som denne har panterett for
i eiendommen. Har pantbaveren først tatt pantet til bruke
lighet, må fristen ikke settes så lang at den samlede besid
delsestid blir lenger enn 7 år.

Ti har Vi antatt og bekreftet, likesom Vi herved antar og
bekrefter samme som lov, under Vår hand og rikets segl..

Lov om forandringer i lov av 10 desember 1920
om erhvervelse av dyrket mark.

Joh. Ludw. Mowinckel.
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VI HAAKON, Norges Konge, gjør vitterlig: 22 juni
Nr. 3.

II.
Denne lov trer i kraft straks.

Gitt på Oslo slott den 22 juni 1928.
HAAKON.

(L. S.).

N. F. Leganger.

1928

at Oss er blitt forelagt Stortingets beslutning, av 7 juni
1928 sålydende:

I.
I lov av 10 desember 1920 om erhvervelse av dyrket

mark skal følgende paragrafer lyde :
§ 21. Forskriftene i §§ 18 og 20 gjelder tilsvarende ved

overdragelse gjennem tvangsauksjon, herunder auksjon efter
konkurslovens § 127, således at frist kan fastsettes når
antageisen av et auksjonsbud er stadfestet. Namsretten skal
sende meddelelse til vedkommende departement når den
stadfester et bud fra en kjøper som trenger konsesjon til
erhvervelsen.

Når eiendomsrett eller bruksrett til en jordeiendom ved
arv tilfaller nogen som efter denne lov er uberettiget til
å erhverve den, kommer forskriftene i §§ 18 og 20 likeledes
til anvendelse. Gjennem overenskomst med fremmede makter
kan det dog vedtas lengere frist enn i § 18 bestemt til å
bringe erhvervelsen i lovlig orden.

Tilhører sådan eiendomsrett eller bruksrett med full retts
virkning en kvinne, forblir den hennes særeie, om hun
gifter sig med nogen som ikke kan erhverve den uten til
låtelse og ikke har fått sådan.

§ 23. Den som har panterett i en eiendom som han
efter denne lov ikke uten tillåtelse kan erhverve med full
rettsvirkning, kan dog ta eiendommen til brukelig pant for
inntil 3 år. Oversittes denne frist, skal øvrigheten på pant
haverens vegne og med bindende virkning for ham og den
til hvem han måtte overdra sin rett, la eiendommen seige
ved tvangsauksjon.

Frist som er fastsatt efter § 18, jfr. § 21 første ledd,
kan departementet under særlige omstendigheter forlenge
med et passende tidsrum inntil 3 år, når eiendommen er
kjøpt av panthaver på tvangsauksjon for å redde en fordring
som tilhører . erhververen og som denne har panterett for i
eiendommen. Har panthaveren først tatt pantet til bruke
lighet, må fristen ikke settes så lang at hans samlede besid
•delsestid blir mer enn 5 år.

Ti har Vi antatt og bekreftet, likesom Vi herved antar og
bekrefter samme som lov, under Vår hand og rikets segl.

Joh. Ludw. Mowinckel.
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.22 juni
Nr. 4

1928

Lov om tømmermåling.
VI HAAKON, Norges Konge, gjør vitterlig:

at Oss er blitt forelagt Stortingets beslutning, av 7 juni
1928 sålydende:

§ 1. Kongen kan treffe bestemmelse om, at der skal
dannes tørnmermåiingsforening i kvert distrikt han fastsetter.
Tømmernaålingsforeningen skal være en felles organisasjon for
kjøpere og selgere av tømmer i distriktet med formål å til
veiebringe en for begge parter fullt betryggende og ensartet
måling av alt salgstømmer. Föreningens styre skal bestå av
et like antall representanter for kjøpere og selgere, og dets
medlemsantall kan fastsettes for hvert distrikt av Kongen.

§ 2. Alt salgstømmer i distriktet til industrielt bruk
eller foredling samt for videre salg i uforedlet stand skal
med de undtagelser som følger av § 5, males i metriske en
heter overensstemmende med et av Kongen fastsatt reglement,
av tømmermålere der antas og avskjediges av tømmermålings
foreningens styre. Utgiftene ved istandbringelse av tømmer
målingsforening, målernes lønn og andre utgifter ved före
ningens virksomhet og tømmermålingen utlignes av föreningen
på det målte tømmer og utredes med en halvdel av kjøper
og en halvdel av selger.

§ 3. Hvor tømmermålingsforening ikke av Kongen er
bestemt oprettet, har så vel kjøper som selger krav på at
målingen der må utføres overensstemmende med det av Kongen
fastsatte reglement, foretas av begge parter i fellesskap eller
av målere som representerer begge parter. Opnåes ikke enig
het herom, kan vedkommende departement eller den det dertil
bemyndiger, opnevne målere der utfører målingen for partene
i fellesskap og for deres felles regning.

§ 4. I tømmermålingsforeningsdistrikt hvor der ingen
tilfredsstillende tømmermålingsforening tidligere er, kan de
partementet gi organisasjonene for kjøpere og selgere av tømmer
i distriktet skriftlig pålegg om at tømmermålingsforening skal
oprettes innen en nærmere fastsatt frist, og at regler for
samme vedtas. Er der i tømmermålingsforeuingsdistriktet ingen
organisasjoner for kjøper og selger av tømmer som kan ta
initiativet til innkallelse til møte ogdannelse av tømmermålings
forening, kan vedkommende departement bestemme at den av
distriktets skogforvaltere som departementet bestemmer, kau
innkalle til møte til dannelse av förening.

Dannelse av förening skal skje ved innkallelse av tømmer
kjøpere og tømmerselgere i distriktet ved bekjentgjørelse
minst 14 dager forut i 2 aviser som er almindelig lest i
distriktet. Samtidig skal distriktets organisasjoner av kjøpere
og selgere av tømmer innen distriktet så vidt mulig gis under-
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retning. Nærmere bestemmelse angående dannelse av förening
kan i hvert enkelt tilfelle gis av vedkommende departement,
som skal godkjenne tømmermålingsforeningens lover.

Oprettes der til tross for opfordringen ikke tømmer
målingsforening i vedkommende distrikt innen en av ved
kommende departement nærmere fastsatt frist, kan departe
mentet eller den det dertil bemyndiger, bestemme at tømmer
målingen i vedkommende distrikt skal utføres av målere
opnevnt av departementet, og som måler tømmeret overens
stemmende med departementets instruks og de av Kongen
fastsatte regler mot godtgjørelse fastsatt av departementet.
Utgiftene ved målingen skal også i dette tilfelle deles likt
mellem kjøper og selger.

§ 5. Denne lovs bestemmelser kommer ikke til anveudelse
på spesialtømmer og heller ikke på tømmer som leveres
bruksberettigede fra ålmenning eller > som efter forholdene
selges umålt såsom krabass, bunn- og spilltømmer m. v.

Kongen treffer bestemmelse om hvad der skal henregnes
til spesialtømmer.

Departementet kan treffe bestemmelse om hvorvidt og i
tilfelle i hvilken utstrekning tømmer der innkjøpes til mindre
lokale sagbruk og lignende treforedlingsanlegg, skal være
underlagt loven.

Kongen kan treffe bestemmelse om kubikktabeller, pris
forholdstall eller prisforholdstabeller, om tømmerets inndeling
i klasser samt fastsette nærmere regler og instruks for tømmer
måling og kontroll av tømmermåling alt efteråt vedkommende
tømmermålingsforening eller andre interesserte er gitt anledning
til å uttale sig.

§ 6. Overtredelse av denne lov straffes med bøter.

Ti har Vi antatt og bekreftet, likesom Vi herved antar
og bekrefter samme som lov, under Vår hand og rikets segl.
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